
Las Antorchas se fundó en 1995 en una casa colonial, con la idea de brindar
platos nacionales e internacionales.

Disfrute deliciosos asados, mariscos, comida �pica y más.
Puede acompañar su comida con la mejor selección de bebidas nacionales e

internacionales en An�gua Guatemala.

Las Antorchas was founded in 1995 in a colonial house, with the idea of offering
exquisite na�onal and interna�onal dishes.

Here you can enjoy barbecues, seafood, typical dishes and one of the best
selec�on of na�onal and interna�onal drinks in An�gua Guatemala.

Las Antorchas a été fondée en 1995 dans une maison coloniale, avec l'idée
d'offrir des plats na�onaux et interna�onaux.

Ici, vous pourrez déguster des grillades, fruits de mer, plats typiques, que
vous pourrez accompagner avec la meilleure sélec�on de boissons na�onales

et interna�onales à An�gua Guatemala.



Hongos a la francesa
Mushrooms with crème fraîche
Champignons à la crème

Cebollitas a la llama
Grilled onions
Pe�ts oignons grillés

Plato de longanizas y guacamol
Grilled sausage and guacamole
Saucisses grillées et guacamole

Queso fundido simple o
mixto con tocino y jamón
Cheese fondue or mixed with bacon and ham
Fromage fondu simple ou mixte avec
jambon et bacon

Calamares al ajillo
Garlic Squid
Calamars à l’Ail

Carpaccio de lomito
Tenderloin carpaccio
Carpaccio de boeuf

70

45

65

75

65

Entradas

69

Ensalada de palmito, tomate
y aguacate

Salad with heart of palm, tomatoes and avocado
Salade de coeurs de palmier, tomates et avocat

59

Ensalada del Chef
(Lechuga, tomate, queso, jamón y pollo)

Le�uce, tomatoes, cheese, ham and chicken
Laitue, tomates, fromage, jambon et poulet

59

Ensalada Cesar
(Lechuga, parmesano, croutones)

Le�uce, parmesan, croutons
Laitue, parmesan, croûtons

69

Ensalada Cesar con pollo
Cesar salad with chicken
Salade césar avec poulet

39

39

Ensaladas

Entrees- Entrées

Salads - Salades

59

Ensalada CAPRESE
(TOMATE, MOZZARELLA, ALBAHACA)

Tomato, mozzarella, basil
Tomate, mozzarella, basilic

75

39

Sopas
Soups - Soupes

Crema de frijoles negros
Black bean soup
Soupe de haricots noirs

sopa de brocoli
Broccoli soup
Soupe de brocoli

sopa de Tortilla
Tor�lla soup
Soupe de tor�lla

Crema Toscana
Tomate, zanahoria, chile pimiento,
cebolla y crema
Tomato, carrot, bell peppers,
onions and crème fraîche
Tomate, caro�es, poivrons,
oignons et crème fraîche

39



pastas
Spaguetti o Tagliatelle

pincho gigante

Pasta - Pâtes
cALDOS

Typical Dish - Plats typiques

BOLOGNESA
Bolognese
Bolognaise

85

pasta sin gluten
Preguntar por nuestras salsas
Gluten free pasta. Ask for our sauces
Pâtes sans gluten. Demandez nos sauces

+20

Alfredo
Con pollo, champiñones o camarones

85/95/135
With chicken, mushrooms or shrimp
Avec poulet, champignons ou creve�es

Al Burro
A la mantequilla
With bu�er
Au beurre

80

PASTA TOMATE ALBAHACA
Tomato and basil
Tomate et basilic

85

caldo de pollo
CALDO DE RES
Chicken or beef broth
Bouillon de poulet ou boeuf

75
99

pepian de pollo
pepian de res
Guatemalan tradi�onal dish- chicken
or beef
Plat tradi�onnel guatémaltèque au
poulet ou boeuf

89
99

pincho gigante, pollo, res o mar y tierra
Giant chicken, beef or “surf n turf” skewer
Brochette géante de poulet, de boeuf ou “terre et mer”

150 225 170
POLLO
Chicken
Poulet

MAR Y TIERRA
Surf n Turf
Terre et Mer

RES
Beef
Boeuf





Con Salsa de Queso Azul
Tenderloin in blue cheese sauce
Filet de boeuf sauce bleu

A la Pimienta Verde
Green pepper steak
Filet de boeuf au poivre vert

A la Mostaza Dijon
Steak Dijonnaise
Filet de boeuf à la moutarde de Dijon

Con Salsa de Chiltepe
Steak in hot sauce
Filet de boeuf sauce chiltepe

129

PARRILLADA DE CARNE
para Dos
6 oz de Lomito, 6 oz de Adobado,
2 Longanizas, 1/4 de Pollo y
guarnición.

Assortment of grilled steak
Assor�ment de 4 viandes

Lomito Las Antorchas
8 onzas / 8 ounces / 230 grammes
12 onzas / 12 ounces / 320 grammes

99

Corte Las Antorchas
12 onzas / 12 ounces / 320 grammes
Filet de bœuf en�er

129

Churrasco Típico Antigüeño
Tradi�onal An�gua Steak
Plat typique d’An�gua

129

T-bone Steak (16 onz)
Côte de boeuf

Delmónico (16 onz)
Rib-eye
Entrecôte

Beefe de chorizo (12 onz)
Round steak
Faux-filet

149

Beefe de chorizo corte
mariposa (16 onz)
Round steak
Faux-Filet

199

Porción de papas o camote
fritas
Extra Fries (Potato or sweet potato)
Frites (pomme de terre ou patate douce)

30

Entraña a la parrilla (8 onz)
Skirt Steak
Hampe

159

Asado de Tiras con hueso (16 onz)
Shuck Rib
Plat de côte de boeuf

159

Puyazo (10 onz)
Sirloin steak
Pièce d’Aloyau

129

Filet Mignon (10 onz)
Salsa de Champiñones y Tocino
Filet de boeuf sauce champignon et bacon

139 Medallones de Lomito (10 onz)

De la parrilla
From the Grill - Grillades

129

255

Parrillada de puyazo
y lomito
Assortment of grilled steak
Assor�ment de viandes 389

california steak (10 onz)
Paleta de Res
Bifteck de Bas de Palette

199

Best SellingLocalDish

269

269

89

las
antorchaS
burger



Filete de pollo al curry o limón
Chicken breast in curry or lemon sauce
Blanc de poulet au curry ou au citron

85

Mollejas Asadas
Grilled sweetbreads
Ris de bœuf grillés

95

Cuarto de Pollo Asado con papas fritas
1/4 roasted chicken with french fries
1/4 de Poulet -frites

75

Costillas a la Barbacoa (de la Casa) Una libra
Barbecued Pork Ribs
Côtes de Porc sauce barbecue

110

Lomo de Cinta Adobado con guacamol y frijoles
Pork Tenderloin with guacamole and black beans
Filet de Porc avec guacamole et haricots noirs

90

Otras carnes
Other meats - Autres viandes

pechuga rellena con queso y espinaca con
salsa de champiñones o queso y elotitos
Chicken breast stuffed with cheese and spinach, with a mushroom
or cheese and corn sauce
Filet de poulet farci au fromage et aux épinards avec sauce
aux champignons ou sauce fromage et maïs

90

169

Tilapia
Pescados

From the Sea - Poissons

Shrimps - Gambas

Al ajillo
With garlic sauce
a l’ail

A la floren�na
Espinaca, cebolla,ajo,crema
tomate y vino blanco
Spinach, onions, garlic, crème
fraîche, tomatoes and white wine
Épinards, oignons, ail, crème
fraîche, tomate et vin blanc

Camarones

Al ajillo
With garlic sauce
a l’ail

A la floren�na
Espinaca, cebolla,ajo,
crema, tomate y vino blanco
Spinach, onions, garlic, crème
fraîche, tomatoes and white wine
Épinards, oignons, ail, crème
fraîche, tomate et vin blanc

Salmón a la naranja
o al curry o salsa de
puerro

Salmon with orange, curry
or leek sauce

Saumon à l’orange, au curry
ou sauce aux poireaux

149

Al Chiltepe
With chiltepe sauce
Sauce piquante au chiltepe

En Salsa de Cilantro
With cilantro sauce
Sauce à la coriandre

105mero
Suay de mero relleno de camarones
Grouper filled with shrimp
Poisson farci aux creve�es

90

95

95

179

179



vegetariano

menu online menu

vegetales asados
Roasted vegetables
Légumes grillés

65

vegetales al curry
Vegetables with Curry
Légumes au curry

70

pinchitos de vegetales
Vegetable Skewers
Brochettes de légumes

65

ensalada de quinoa
Quinoa salad
Salade de Quinoa

75

Vegetarian - Végétarien

Carpaccio de aguacate
Avocado carpaccio
Carpaccio d’avocat

75



jugo de naranja
Orange juice
Jus d’orange

jugo de Cranberry
Cranberry juice
Jus de cranberry

jugo de tomate preparado
Tomato juice
Jus de tomate

Limonada o naranjada
Lemonade or orangeade
Citronnade ou orangeade

limonada con chan o chia
Lemonade with chan or chia
Citronnade avec chan ou chia

limonada con hierbabuena
Mint lemonade
Citronnade a la menthe

limonada con albahaca
Basil lemonade
Citronnade au basilic

Simarrona

rosa de jamaica
Hibiscus flower juice
Jus à la fleur d’hibiscus

horchata

fruit punch

mickey mouse

licuado de frutas
(Piña, papaya, melón, fresa)
Fruit smoothie (pineapple, papaya,
melon or strawberry)
Smoothie aux fruits (ananas, papaye,
melon ou fraise)

Agua pura
Bottled water
Eau plate

agua mineral
Sparkling Water
Eau gazeuse

agua evian
(1000ml)

agua mineral st. pellegrino
(505ml)

Coca cola, sprite, fanta
coca cola light, quinac

te frío
Iced Tea
Thé glacé

pichel de naranjada,
limonada, horchata o jamaica
Carafe de c itronnade, orangeade
orgeat oú hibiscus .

22

25

25

20

22

12

40

30

18

25

75

25

20

25

20

20

25

25

25

Café Americano

Café con leche

Capucchino

Espresso

Chocolate caliente

Té
(canela, negro, pericón, manzanilla).

15

18

18

15

18

15

Bebidas sin l icor

bebidas calientes

18



ron
flor de caña añejo 7 años

ron colonial

botran añejo 5 años

botran añejo 8 años

botran añejo 12 años

botran solera

zacapa 23 años

zacapa xo

CERVEZA
GALLO, MOZA, CABRO EXTRA

Cabro reserva

DORADA DRAFT

CORONA, MONTE CARLO

STELLA ARTOIS

CHELADA (agregar +5)

MICHELADA (agregar +8)

Bebidas con l icor

TEQUILA
JIMADOR BLANCO

JIMADOR REPOSADO

JOSE CUERVO REPOSADO

PATRON SILVER

1800 AÑEJO

DON JULIO BLANCO

DON JULIO REPOSADO

DON JULIO AÑEJO

WHISKY
JW ETIQUETA ROJA

JW ETIQUETA NEGRA

CHIVAS REGAL

JACK DANIELS

GLENLIVET

BUCHANAN´S 12 AÑOS

BUCHANAN´S 18 AÑOS

VODKA
STOLICHNAYA

FINLANDIA

ABSOLUT

VAN GOGH

GREEY GOOSE
GINEBRA
BEEFEATER

TANQUERAY

BOMBAY SAPPHIRE

HENDRICK´S

DIGESTIVO
BAILEYS

KAHLÚA

oporto

SAMBUCA

AMARETTO

COINTREAU

GRAND MARNIER

BRANDY
TORRES 10 AÑOS
CAPA NEGRA

COGNAC HENNESY

35

45

30

35

40

50

65

110

28

35

30

32

35

40

45

50

100

45

40

50

40

50

60

70

45

65

65

55

65

65

105

40

40

45

50

60

30

35

30

75

60

55

75

99

55

45
55

copa de vino blanco o tinto 30



RON
RON COLONIAL
BOTRAN AÑEJO 5 AÑOS
BOtRAN AÑEJO 8 AÑOS
BOTRAN AÑEJO 12 AÑOS
ZACAPA 23 AÑOS

300
240
285
320
699

300
600
800

1,200

425
600
650

300
370

450

TEQUILA
JOSE CUERVO REPOSADO
1800 AÑEJO
DON JULIO REPOSADO
DON JULIO AÑEJO

WHISKY
JW ETIQUETA ROJA
JW ETIQUETA NEGRA
BUCHANAN´S 12 AÑOS

VODKA
FINLANDIA
ABSOLUT

GINEBRA TANQUERAY

BOTELLAS

cocteles
manhattan
whisky sour
planter’s punch
daiquirí limón o fresa
bloody mary
tequila sunrise
ruso blanco

ruso negro
kir
cuba libre
tom collins
campari con jugo de
naranja o soda
martini seco o dulce

65
55
50
50
50
50
50

50
45
35
50
40

50


